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Ein Code of Conduct ist ein Verhaltenskodex, 
der im Arbeitsalltag als Leitfaden dient, um so-
zial, ethisch und rechtlich korrekt zu handeln. 
Eine solche Zusammenstellung von Verhal-
tensweisen gilt für alle Mitarbeitenden eines  
Unternehmens.

Ziel ist es unter anderem, ein respektvolles Mit- 
einander zu gewährleisten, Diskriminierung, Vor- 
teilsnahme und Korruption zu verhindern und  
nachhaltiges Handeln zu fördern – sowohl inner- 
halb unserer Unternehmensgruppe als auch in  
der Zusammenarbeit mit unseren Kunden, Liefe-
ranten und Geschäftspartnern. 

Der Code of Conduct ist eine wertvolle Unterstüt-
zung, wenn wir im Rahmen unserer Tätigkeiten 
unsicher sind, ob eine Entscheidung richtig oder 
falsch ist: Als Werkzeug unseres beruflichen All-

WAS IST EIN  
VERHALTENSKODEX?

tags gibt er Antworten auf die wichtigsten Fragen. 
So können wir gemeinsam sicherstellen, dass die 
Werte unserer Unternehmensgruppe eingehalten 
und als wichtiger Teil unserer Identität nach innen 
und außen getragen werden.

Dieser Verhaltenskodex gilt verbindlich für alle Mit-
arbeitenden der Unternehmensgruppe, von den 
Auszubildenden bis zur Unternehmensleitung. Die 
hier formulierten Werte und Regelungen sind auch 
ein verlässliches Signal an alle Geschäftspartner-
innen und Geschäftspartner.

Unser Code of Conduct wurde gemeinsam von 
der Unternehmensleitung, Beteiligten aus den ver-
schiedenen Fachbereichen und mit Unterstützung 
einer Wirtschaftsprüfungsgesellschaft erstellt.

Ziel ist es unter anderem, ein respektvolles Miteinander  
Zu gewährleisten, diskriminierung, vorteilsnahMe und  
korruption Zu verhindern ...
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VORWORT  
WIR

CHRISTOPH LANGNESS
GESCHÄFTSFÜHRER

DR. CHRISTIAN MOLL
GESCHÄFTSFÜHRER

HANS-GERD JANSSEN
GESCHÄFTSFÜHRER

DIRK LÜTJE
GESCHÄFTSFÜHRER

Wir: Dieses Wort ist für uns als international 
tätiges Familienunternehmen mit den primären 
Marken CITTI, CHEFS CULINAR und HMS be-
sonders wichtig. Wir sind als CHEFS CULINAR- 
Unternehmensgruppe eine bekannte Handels- 
gesellschaft mit hundertjähriger Erfahrung, ver-
lässlicher Lieferant und Dienstleister für Groß-
verbraucher und Gastronomie, Experte für Groß- 
küchentechnik und ein starker Partner der Schifffahrt.

Grundlage für dieses Wir sind die leistungs- 
starken und motivierten Mitarbeitenden. Sie sind 
es, die zufriedene Kunden akquirieren, betreuen 
und im Alltag an deren Seite stehen. Durch ihren 
Einsatz sichern sie den Erfolg unserer Unterneh-
mensgruppe, der sowohl unsere Unabhängigkeit 
als auch ein gesundes Wachstum und sichere  
Arbeitsplätze gewährleistet.

Unser globaler Auftritt am Markt basiert auf einem 
unter nehme rischen Grundverständnis: Wir halten 
Gesetze und interne Richtlinien jederzeit ein. Dies 
ist die entscheidende Vertrauensbasis für alle 
Mitarbeitenden, Kunden und Geschäftspartner 
sowie die Grundlage für ein dauerhaftes, profita-
bles Wachstum und eine langfristige, nachhaltige 
Wertsteigerung des Unternehmens. So werden 
wir die CHEFS CULINAR-Unternehmensgruppe als 
mittelständisches Familienunternehmen für die 
nächsten Generationen erhalten und erfolgreich 
weiterentwickeln.

Das Fundament unseres Handelns sind Vertrauen, 
Verantwortung, Respekt, Fairness und Eigeninitia-
tive. Gemeinsam sind wir ausdauernd und flexibel 
und können uns aufeinander verlassen. Nachhal-
tiges Wirtschaften prägt den Weg unseres Unter-
nehmens in allen Bereichen.

Dieser Code of Conduct verdeutlicht unsere 
Grundsätze und formuliert verbindliche Vorgaben  
für alle Mitarbeitenden der CHEFS CULINAR- 
Unternehmensgruppe. Ziel ist es, Situationen vor-
zubeugen, die das Vertrauen in unsere Werte und 
Leistungen in Frage stellen könnten. Zugleich sol-
len alle Mitarbeitenden zu eigen ver ant wort lichem 
Verhalten ermutigt werden und dafür Orientierung 
erhalten.

Auch wenn ein solcher Code of Conduct an vielen 
Stellen etwas formal klingen mag, möchten wir Sie 
bitten und ermutigen, diesen Leitfaden zu lesen 
und ihn als Werkzeug im Arbeitsalltag zu nutzen. 

Als Unternehmensleitung stehen wir aus voller 
Überzeugung zu diesen Werten und den sich da-
raus ableitenden Handlungsempfehlungen und 
Vorgehensweisen. Wir sind uns sicher, dass auch 
Sie sich damit identifizieren können und so ein 
weiterer Baustein für unser Wir vorhanden ist.

Herzliche Grüße
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Alle inländischen und ausländischen Unternehmen  
(Österreich und Niederlande) der CHEFS CULINAR- 
Unternehmensgruppe sind an diesen Code of 
Conduct gebunden. Die Bezeichnung CHEFS  
CULINAR-Unternehmensgruppe umfasst alle 
Unter nehmen, die unter CITTI, CHEFS CULINAR, 
HMS oder sonstigen konzernzugehörigen Unter-
nehmen und Marken geführt werden. Die Rege-
lungen in diesem Code of Conduct sind für alle 
Organe, Führungskräfte, Arbeitnehmende (auch 
Leiharbeitnehmende) und sonstige Mitarbeitende 
der CHEFS CULINAR-Unter nehmens gruppe gültig. 
Darüber hinaus stellen sie das Mindestmaß für die 
Verhaltenskodexe der weiteren Auslandsgesell-
schaften dar.

Alle Mitarbeitenden sind verpflichtet, aktiv nach 
diesem Code of Conduct und den darin formu-
lierten Werten unserer Unter nehmens kultur zu 
handeln. Führungskräfte haben dabei eine Vorbild-
funktion. Sie tragen Verant wor tung für das eigene 
Verhalten und das Verhalten der Mitarbeitenden in 
ihrem Zuständig keitsbereich ebenso wie für die 
Einhaltung der zur Vermeidung von Reputations- 

VERHALTENSKODEX –  
EIN VERHALTENSKODEX FÜR MITARBEITENDE

und Rechtsrisiken vorgesehenen Verfahren. Sie 
ergreifen gegebenenfalls die erforderlichen und 
angemessenen Maßnahmen, um die Einhaltung 
des Code of Conducts zu gewährleisten.

Es ist wichtig, dass mögliche oder tatsächliche 
Verletzungen dieser hier aufgeführten Regelun-
gen frühzeitig erkannt, die Ursachen behoben 
und mögliche Folgen verhindert werden. Deshalb 
müssen Verstöße von allen Mitarbeitenden ohne 
schuldhaftes Zögern entweder ihren Vorgesetzten 
oder den (jeweiligen) Compliance-Beauftragten 
gemeldet werden. Eine solche Meldung kann auch 
anonym erfolgen, soweit Verstöße anderer gemeldet 
werden.

Die Unternehmensführung steht dafür ein, dass 
hinweisgebende Personen keine Konsequenzen zu 
befürchten haben – selbst wenn sich die Meldung 
als unbegründet herausstellt, sofern nicht böswillig 
falsche Angaben gemacht wurden. Weitere Infor-
mationen finden Sie in unserer Hinweisgeberricht-
linie.

CODE OF CONDUCT | VERHALTENSKODEX

alle Mitarbeitenden sind verpflichtet, aktiv nach diesem 
code of conduct und den darin forMulierten Werten unserer 
unter nehmens kultur Zu handeln.
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Wir bekennen uns zur freiheitlichen demokrati-
schen Grundordnung und positionieren uns aus-
drücklich gegen Rassismus, politischen Extre-
mismus sowie jede Form verfassungsfeindlicher 
Gesinnung. 

Die freiheitliche demo kra tische Grundordnung 
im Sinne des Grundgesetzes ist eine Staatsform, 
die keine Gewalt und Willkür herrschaft kennt. Die 
Staatsgewalt wird vom Volk über die gewählten 
Vertreterinnen und Vertreter in den Parlamenten 
ausgeübt. Diese Grundordnung bildet die Basis 
für unseren Rechtsstaat, der Menschenwürde, 
Freiheit und Gleichheit jedes Einzelnen schützt. 
Dieser Schutz aller Menschen, insbesondere vor 
Rassismus und Diskrimi nie rung, ist auch für un-
sere Unternehmensgruppe von herausragender 
Bedeutung. 

WIR BEKENNEN UNS ZUR   
FREIHEITLICHEN DEMOKRATISCHEN GRUNDORDNUNG

CODE OF CONDUCT | BEKENNTNIS ZUR FREIHEITLICHEN DEMOKRATISCHEN GRUNDORDNUNG

Eine freiheitliche und demokratische Gesellschaft 
lässt Meinungsvielfalt zu und schafft die Freiheit, 
unterschiedliche Ansichten angstfrei äußern zu 
können. Wir sind eine weltoffene Gesellschaft, die 
vielfältigen Raum und Entfaltungs möglichkeiten 
bietet. Diese Vielfalt ist eine Quelle des sozialen 
Zusammenhalts und des kulturellen Reichtums.

Akzeptanz und Respekt sind Grundbedingungen 
eines friedlichen Zusammenlebens. Die Unantast- 
barkeit der Würde des Menschen, die freie Ent-
faltung der menschlichen Persönlichkeit und die 
Gleichheit aller Menschen vor dem Gesetz sind 
elementare Grundlagen der verfassungsmäßigen 
Ordnung. Die Verfassung des Landes macht diese 
Werte zum Fundament der staatlichen Ordnung 
und ist Grundlage unseres täglichen Handelns 
als Unter nehmen mit all seinen Organen und  
Beschäftigten. 

dieser schutZ aller Menschen, insbesondere vor  
rassismus und diskrimi nie rung, ist auch für unsere 
unternehmensgruppe von herausragender bedeutung.
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Wir halten uns an alle geltenden Gesetze, Regeln 
und internen Vorgaben; dies hat für uns höchste 
Priorität. Indem wir gesetzeskonform und korrekt 
handeln, schützen wir unser Unternehmen, unsere 
Mitarbeitenden und unsere Geschäftspartnerinnen 
und Geschäftspartner. Wir erwarten, dass sich alle 
Mitarbeitenden zu jeder Zeit entsprechend verhalten.

Integrität im tagtäglichen Geschäftsverkehr be-
deutet, dass sowohl das tatsächliche als auch das 
wahrgenommene Geschäftsverhalten der handeln-
den Akteure mit diesem Code of Conduct überein-
stimmen. Für den nachhaltigen Unternehmensfort-
bestand sind dieses regelkonforme Verhalten und 
die damit verbundene Verlässlichkeit unabdingbar. 
Für unser langjähriges Familienunternehmen ist 
dies eine Selbstverständlichkeit. Wir sind außer-
dem fest davon überzeugt, dass integres Verhalten 
langfristig einen Wettbewerbsvorteil schafft.

WIR HALTEN UNS AN  
GESETZE, REGELN UND 
VORGABEN

für den nachhaltigen unter-
nehmensfortbestand ist dieses 
regelkonforme verhalten und 
die daMit verbundene verläss-
lichkeit unabdingbar.

CODE OF CONDUCT | INTEGRITÄT
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Wir tolerieren keinerlei Form von Bestechung oder 
Korruption, Vorteilsannahme oder Vorteilsgewäh-
rung. Seit über 100 Jahren beruht der Erfolg unserer 
Unternehmensgruppe auf Innovationskraft, Begeis-
terungsfähigkeit, Leistungs bereit schaft, Flexibi- 
lität und Kundenorientierung. Dieser Erfolg darf 
unter keinen Umständen durch unlautere Zuwen-
dungen erschlichen und in Frage gestellt werden. 
Hierbei ist die professionelle Urteilsfähigkeit unse-
rer Mitarbeitenden ein wichtiger Erfolgsfaktor im 
Kontakt mit allen Kunden, Lieferanten und Part-
nern, denn deren uneingeschränktes Vertrauen ist 
für uns unverzichtbar.

WIR TOLERIEREN   
KEINE KORRUPTION

CODE OF CONDUCT | ANTIKORRUPTION | DISKRIMINIERUNGSVERBOT

...die regeln für geschenke und 
einladungen zu beachten.

Wir schätzen die Vielfalt und fördern die Diversi-
tät unserer Mitarbeitenden. Wir dulden in unseren 
Unternehmen keinerlei Diskriminierung, Ausgren-
zung oder Belästigung, sei es aufgrund von Alter, 
Behinderungen, Herkunft, Geschlecht, politischer 
Haltung, Religion, sexueller Orientierung oder 
sonstiger Merkmale.

Wir setzen uns für Chancengleichheit ein. Die För-
derung und berufliche Entwicklung aller Mitarbei-
tenden erfolgen anhand der individuellen Leistung 
und dem Engagement für unsere Unternehmens-
gruppe sowie dem jeweiligen Potenzial der Mitar-
beitenden.

WIR SCHÄTZEN   
UND FÖRDERN DIE VIELFALT

Der Umgang zwischen unseren Mitarbeitenden  
aller Hierarchieebenen ist geprägt von gegenseitiger 
Achtung, wechsel seitigem Vertrauen und Respekt. 
Wir alle streben ein offenes und sachliches Mit-
einander an, in dem konfliktlösend kommuniziert 
wird. Wir gehen offen und sachlich miteinander 
um und sind bereit, aus Fehlern zu lernen. Dieses  
respektvolle Miteinander ist eine wichtige Grund- 
lage unseres gemeinsamen Erfolgs.

Wir alle streben ein offenes und sachliches Mitein-
ander an, in deM konfliktlösend komMuniZiert Wird.

Deshalb sind für alle unsere Mitarbeitenden die 
Regeln für Geschenke und Einladungen zu be-
achten. Eine Missachtung dieser Regeln führt zu  
einem Korruptionsrisiko mit strafrechtlichen Kon-
sequenzen. Bereits das Versprechen oder Einfordern 
von unlauteren Vorteilen kann strafbar sein.
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Wir achten die Rechte auf faire Entlohnung der 
Arbeitsleistung, die mindestens den gesetz lichen 
Mindest anforde rungen entspricht. Im Rahmen der 
betrieblichen Tätigkeit schützen wir das Recht auf 
Vereinigungsfreiheit und Kollektivverhandlungen 
in Übereinstimmung mit den geltenden Rechten 
und Gesetzen. Das Recht der Mitarbeitenden, 
Betriebsräte zu bilden und sich Gewerkschaften 
anzuschließen, erkennt die Unter nehmens leitung 
ausdrücklich an.

WIR ARBEITEN IN EINEM   
GESUNDEN ARBEITSUMFELD

CODE OF CONDUCT | ARBEITSBEDINGUNGEN

Wir halten uns an die Bestimmungen zur Arbeits-
sicherheit und zum Gesundheitsschutz an allen 
bei uns bestehenden Arbeitsplätzen. Im Rahmen 
der gültigen Arbeitsschutzvorschriften achten wir 
darauf, für alle Mitarbeitenden sichere und gesunde  
Arbeitsbedingungen sicherzustellen. Zusätzlich  
formulieren wir klare Vorgaben und Abläufe, um 
einen dauerhaft einwandfreien Zustand in den  
Bereichen Arbeitsschutz, Gesundheitsschutz, Sicher- 
heit und Brandschutz zu gewährleisten.

Wir halten uns an die bestiMmungen Zur arbeits- 
sicherheit und zum gesundheitsschutz ...
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Wir achten stets die Würde und die Persönlich-
keitsrechte aller Mitarbeitenden und die unserer 
Geschäftspartnerinnen und Geschäftspartner. Wir 
hüten und unterstützen zu jeder Zeit die Einhaltung 
der international anerkannten Menschenrechte, sie  
sind für uns unantastbar.

Jegliche Form von Zwangsarbeit und Kinder- 
arbeit lehnen wir entschieden ab und verpflichten 
uns, den Schutz Minderjähriger zu gewährleisten.  
Kinder, die noch im schulpflichtigen Alter sind, 
dürfen lediglich unter Einhaltung der einschlägi-
gen gesetzlichen Vorschriften zum Jugendschutz  
beschäftigt werden.[1] 

WIR VERTEIDIGEN   
DIE WÜRDE UND RECHTE DER EINZELNEN

CODE OF CONDUCT | SOZIALSTANDARDS UND MENSCHENRECHTE

Mitarbeitende unter 18 Jahren dürfen nicht für 
gefährliche Tätigkeiten eingesetzt werden und 
können unter Berücksichtigung ihrer Ausbildungs-
erfordernisse von der Nachtarbeit ausgenommen 
werden. Die Beschäftigung von Minderjährigen 
richtet sich nach den nationalen Gesetzen und 
Praktiken des betreffenden Landes. Sofern natio-
nale Vorschriften strengere Regelungen vorsehen, 
haben diese Regelungen stets Vorrang.

Jegliche forM von ZWangsarbeit und kinderarbeit  
lehnen wir entschieden ab und verpflichten uns, 
den schutZ Minderjähriger Zu gewährleisten.

1   Siehe auch Konvention 138 der Internationalen Arbeitsorganisation (Inter-
national Labour Organization, ILO). Die älteste Sonderorganisation der Ver-
einten Nationen setzt sich als einzige UN-Organisation nicht ausschließ-
lich aus Regierungen der Mitgliedsstaaten zusammen, ihr gehören auch  
Arbeitgeber- und Arbeitnehmer organisationen an.
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Nachhaltigkeit bildet einen der zentralen Pfeiler 
unserer Unternehmensphilosophie. Wir sind uns 
bewusst, dass unser Handeln weitreichende Aus-
wirkungen auf Umwelt, Gesellschaft und Wirt-
schaft hat. Aus diesem Grund verfolgen wir einen 
holistischen Ansatz, der alle Aspekte unseres  
Geschäfts durchdringt und prägt.

Unser umfassendes Nachhaltigkeitskonzept bildet 
die Grundlage unseres verantwortungsvollen 
Handelns. Es konkretisiert unsere Aktivitäten 
und definiert klare Vorgaben und Ziele. Zudem 
haben wir im Einklang mit dem Lieferkettensorg-
faltspflichtengesetz (LkSG) ein robustes Risiko- 
managementsystem implementiert, das sicher-
stellt, dass wir umweltbezogene und soziale 
Standards sowohl innerhalb unserer eigenen  
Geschäftsbereiche als auch entlang unserer Lie-
ferketten einhalten. 

Auch unsere Kunden unterstützen wir aktiv auf 
ihrer Nachhaltigkeitsreise, in dem wir ihnen an-
hand nachhaltiger Technologien, Produkte und 
Softwarelösungen einen verantwortungsbewussten 
und effizienten Umgang mit natürlichen Ressourcen 
ermöglichen.

Wir verpflichten uns zur strikten Einhaltung sämt-
licher Umweltgesetze und -vorschriften, auch 
wenn wir diese lediglich als Mindestanforde-
rung betrachten. Unser Anspruch ist es, über die  
gesetzlichen Vorgaben hinauszugehen und in  

WIR HANDELN   
VERANTWORTUNGSVOLL UND NACHHALTIG

Sachen Umweltschutz und Nachhaltigkeit eine 
Vorreiterrolle in unserer Branche einzunehmen. 
Wir setzen uns ambitionierte Ziele, um bestehende 
Standards zu übertreffen und neue Maßstäbe zu 
setzen.

Nachhaltigkeit verstehen wir nicht als Endziel, 
sondern als kontinuierlichen Prozess der Verbes-
serung. Wir verpflichten uns, unsere Praktiken 
ständig zu überprüfen, anzupassen und zu ver-
bessern, um unseren Beitrag zu einer nachhalti-
gen Zukunft zu maximieren. Dieser Prozess wird 
zukünftig in unseren jährlichen Nachhaltigkeits-
berichten dokumentiert werden. 

Jeder Mitarbeitende ist aufgerufen, aktiv an 
diesem Prozess teilzunehmen. Im Einklang mit 
unseren Unternehmenswerten tragen alle Mit- 
arbeitenden zum Beispiel die Verantwortung, 
durch bewusstes und achtsames Handeln, Ener-
gie effizient zu nutzen und Einsparpotenziale zu 
realisieren. Jede kleine Maßnahme, sei es das 
Ausschalten von Geräten im Nichtgebrauch oder 
die optimale Nutzung von Ressourcen, trägt dazu 
bei, unsere Umwelt zu schützen und unsere Res-
sourcen zu schonen.

Gemeinsam streben wir danach, einen positiven 
Beitrag für Umwelt, Gesellschaft und die nach- 
folgenden Generationen zu leisten. Ihre Mitarbeit 
ist hier von großer Bedeutung.  

CODE OF CONDUCT | NACHHALTIGKEIT

 nachhalt i gke i t  v erstehen  w ir  n i cht  a ls  endZ i e l ,  
sondern als kontinuierlichen proZess der verbesserung. 
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Wir setzen uns für einen fairen Wettbewerb ein. 
Deshalb beteiligen wir uns nicht an illegalen 
wettbewerbs beschrän kenden Vereinbarungen und 
Verhaltensweisen, insbesondere nicht an Abspra-
chen mit Wettbewerbern über Preise, Konditionen 
und Marktaufteilungen.

Alle Mitarbeitenden sind dazu angehalten, bei  
risikobehafteten Verhalten von Geschäftspartnern,  
bei Abweichungen von Standardverträgen oder 
bei Verfahren im Rahmen von Kooperationsver-
trägen vorsorglich den jeweiligen Sach verhalt 
mit der Rechtsabteilung abzustimmen, um unzu-
lässige wettbewerbsrechtliche Auswirkungen zu 
vermeiden.

Die bestehenden Wettbewerbsgesetze verbieten 
Handlungen, die den freien und fairen Wettbewerb 
beeinträch tigen und den Handel einschränken. Für 
uns als Lieferant und Käufer von Dienstleistungen 
und Waren gelten diese gesetz lichen Vorgaben 
gleichermaßen.

Durch kontinuierlich stattfindende Schulungen und 
anderen wirkungsvollen Maßnahmen unterstützen 
wir unsere Mitarbeitenden dabei, bedenkliche Ver-
haltensweisen korrekt und rechtzeitig erkennen 
und angemessen reagieren können.

WIR SIND   
FAIRE WETTBEWERBER

CODE OF CONDUCT | SCHUTZ DES WETTBEWERBS

... beteiligen Wir uns nicht 
an illegalen wettbewerbs-
beschrän kenden vereinbarun-
gen und verhaltensweisen  ...
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Wir beachten internationale Finanzsanktionen, 
Embargos und Genehmigungserfordernisse im 
internationalen Handel. Wir befähigen die Mitar-
beitenden, die in unseren Unternehmen mit Import 
und Export betraut sind, die einschlägigen Rege-

CODE OF CONDUCT | BEACHTUNG VON EXPORTKONTROLLE UND GELDWÄSCHEPRÄVENTION | SPENDEN UND SPONSORING

lungen einzuhalten und die aktuellen Entwicklungen 
im Blick zu behalten. Die rechtlichen Anforderungen 
an Geldwäscheprävention werden von uns beachtet.

WIR ÜBERNEHMEN    
GESELLSCHAFTLICHE VERANTWORTUNG

die rechtlichen anforderungen an 
geldwäscheprävention Werden von 
uns beachtet.

Über spenden und sponsoring entscheidet 
ausschließlich die geschäftsführung.

WIR BEACHTEN DIE GESETZLICH NOTWENDIGEN 
EXPORTKONTROLLEN UND GELDWÄSCHEPRÄVENTIONEN

Spenden und Sponsoring sind ein Instrument zur 
Wahrnehmung der gesellschaftlichen Verantwor-
tung der CHEFS CULINAR-Unternehmensgruppe. 
Die finanzielle Unterstützung von Gemeinwohl- 
belangen ist grundsätzlich auf Öffentlichkeit ange-
legt und soll mit den Unternehmenszielen im Ein-
klang stehen. 

Über Spenden und Sponsoring entscheidet aus-
schließlich die Geschäftsführung. Sie dürfen nicht 
dazu dienen, bei Geschäftspartnern mittelbar un-
lautere Vorteile zu erwirken.
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Wir legen großen Wert auf einen rechtskonfor-
men Umgang mit Geschenken und Einladungen. 
Wenn sie einem fachlichen Anliegen dienen, sind 
Werbepräsente, Veranstal tun  gen, Geschäftsessen 
oder Reisen zu Informations-, Repräsentations- 
oder Unterhaltungs zwecken ein legitimes Mittel 
zum Aufbau und zur Weiter führung von Geschäfts- 
beziehungen. Sie dürfen jedoch nie aus dem 
Grund heraus vergeben oder entgegen genommen 
werden, dass dadurch unlautere geschäftliche 
Vorteile erlangt werden. Sie dürfen auch nicht in 
einem Umfang oder auf eine Art und Weise erfol-
gen, die unangemessen ist und die berufliche Un-
abhängigkeit und Urteilskraft der beteiligten Per-
sonen in Zweifel ziehen könnten. Durch Leitlinien, 
regelmäßig stattfindende Schulungen und klare 

WIR PFLEGEN UNSERE GESCHÄFTSBEZIEHUNGEN    
TRANSPARENT UND OHNE VORTEILSNAHME

CODE OF CONDUCT | GESCHENKE UND EINLADUNGEN | PERSÖNLICHE INTERESSENKONFLIKTE

Wir legen großen Wert auf einen rechtskonforMen  
uMgang Mit geschenken und einladungen ...

Betrags grenzen unterstützen wir unsere Mitarbei-
tenden dabei, sich regelkonform zu verhalten. Die 
entsprechenden Vorgaben haben wir in konkreten 
und allgemein zugänglichen Richtlinien formuliert.

Bei Einladungen und Zuwendungen von Dritten an 
unsere Mitarbeitenden sind zusätzlich deren interne 
Regelungen für Geschenke und Einladungen zu 
beachten. Dies gilt in besonderem Maße für den 
Kontakt mit Amtsträgern, beispielsweise Abgeord-
nete der Parlamente oder anderen gewählten Ver-
tretern aus Politik, Verwaltung und Gesellschaft. 
Hierbei sind die Regeln für Geschenke und Einla-
dungen der jeweiligen Behörde oder Organisation 
zu beachten.

Wir verhalten uns im Arbeitsumfeld ehrlich und fair. 
Wir handeln so, dass unsere persönlichen Interes-
sen nicht im Widerspruch zu den geschäftlichen 
Interessen der CHEFS CULINAR-Unternehmens-
gruppe oder den Inter essen unserer Kundschaft 
stehen. Solche Konflikte zwischen unseren per-
sönlichen Interessen und unseren beruflichen Auf-
gaben bzw. den Interessen der CHEFS CULINAR- 
Unternehmensgruppe oder den Interessen unserer 
Kund schaft können das Ansehen der Unterneh-
mensgruppe insgesamt beschädigen.

WIR HANDELN    
IM INTERESSE DES UNTERNEHMENS

Wir arbeiten deshalb aktiv daran, solche Situati-
onen im beruflichen wie im eigenen Interesse zu 
vermeiden. Dazu gehört auch, dass wir persönliche 
Beteiligungen, andere ehrenamtliche Positionen 
sowie Nebentätigkeiten gemäß unserer internen 
Prozesse offenlegen, weil hieraus ein Interessen-
konflikt entstehen kann. Bei einem möglichen 
Interessen konflikt binden wir unsere Vorgesetzten 
mit ein. 

..., andere ehrenaMtliche positionen soWie nebentätigkeiten 
geMäß unserer internen proZessen offenlegen, ...
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WIR SCHÜTZEN     
DATEN UND INFORMATIONEN

Wir handeln auch in Bezug auf den Schutz perso-
nenbezogener Daten gesetzeskonform und achten 
das allgemeine Persönlichkeitsrecht aller Perso-
nen im Hinblick auf ihre persönlichen Daten.

Interne Informationen, Daten und Unterlagen der 
CHEFS CULINAR-Unternehmensgruppe, unserer  
Mitarbeitenden und unserer Geschäftspartner 
dürfen nicht für Dritte sowie unbefugte Mitarbei-
tende einsehbar sein. Hierfür treffen wir in unserem 
Alltag die geeigneten Maßnahmen.

Auch achten wir bei der Verwendung von KI auf die 
Einhaltung des EU-AI-Acts und legen hier größten 
Wert auf die Grundsätze, die die individuellen Frei-
heiten des Menschen ins Zentrum setzt.

Sollte es zu Zwischenfällen kommen und Daten  
offengelegt worden sein, kooperieren wir als  
Unternehmensgruppe und als Mitarbeitende mit  
allen zuständigen öffentlichen Stellen und Auf-
sichtsbehörden. Bei Auskunftsersuchen erfolgt die 
Kommunikation über die bestellten Datenschutz-
beauftragten. 

Betriebs- und Geschäftsgeheimnisse kaufmänni-
scher und technischer Art sind sensible Informa-
tionen, beispielsweise tech nisches oder betrieb-
liches Knowhow, interne Prozesse und Abläufe, 
Vertragsinhalte, Patente, Werte und Zahlen und 
Preise jeglicher Art. Alle Mitarbeitenden sind ver-
pflichtet, diese Informationen zu schützen.

... , kooperieren wir als unter-
nehmensgruppe und als Mitar-
beitende mit allen zuständigen 
öffentlichen stellen und auf-
sichtsbehörden.
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WIR SCHÜTZEN UNSERE    
GEISTIGEN UND WIRTSCHAFTLICHEN RESSOURCEN

CODE OF CONDUCT | SCHUTZ DES UNTERNEHMENSVERMÖGENS UND GEISTIGEN EIGENTUMS

Wir alle sind in besonderem Maße dazu angehalten,  
unsere wichtigste Unternehmensressource, das 
geistige Eigentum unseres Unternehmens und 
unserer Mitarbeitenden, zu schützen und zu  
bewahren. Wir respektieren auch das geistige  
Eigentum anderer, wie beispielsweise unserer  
Geschäftspartnerinnen und Geschäftspartner 
und Wett bewerberinnen und Wett bewerber. Das 
geistige Eigentum umfasst unter anderem die Ur-
heberrechte (einschließlich der Urheberrechte für 

... das geistige eigentuM unseres unternehmens und  
unserer Mitarbeitenden, zu schützen und zu beWahren.

Texte, Bilder, Software und Datenbanken), Marken, 
Knowhow oder sonstige urheberrechtliche Infor-
mationen.

Sämtliche Vermögensgegenstände und -werte so-
wie Geschäftsunterlagen und Arbeitsmittel unserer 
Unternehmens gruppe dürfen nicht zu außer- 
betrieblichen Zwecken genutzt oder unberechtigt 
Dritten überlassen werden. 
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WIR KOMMUNIZIEREN OFFEN,     
VERSTÄNDLICH UND NACHVOLLZIEHBAR

CODE OF CONDUCT | EXTERNE KOMMUNIKATION

Gegenüber unserer Kundschaft, Geschäftspartner- 
innen und Geschäftspartner und der allgemeinen 
Öffentlichkeit kommunizieren wir immer vollstän-
dig, rechtzeitig, korrekt, redlich und nachvollzieh-
bar. Dies bezieht sich auf alle Bekanntmachungen 
und Berichte der CHEFS CULINAR-Unternehmens-
gruppe, aber auch auf Informationen und Werbe-
material über unsere Produkte und Dienstleistun-
gen. Die Veröffentlichung solcher Informationen 
erfolgt nur durch die damit betrauten und ermäch-
tigten Mitarbeitenden.

Wenn wir uns im privaten Umfeld und ohne vorhe-
rige unternehmensinterne Abstimmung in sozialen 
Netzwerken oder in öffentlichen Diskussionen zu 
Themen äußern, die die CHEFS CULINAR-Unter-
nehmensgruppe oder unsere Geschäftspartner-
innen und Geschäftspartner berühren, stellen wir 
deutlich klar, dass es sich um die Äußerung von 
uns als Privatperson handelt.

Im Rahmen der Freiheit zur Meinungsäußerung 
sind die arbeitsvertraglichen Pflichten zur Rück-
sichtnahme und Loyalität gegenüber dem Unter-
nehmen und dessen Geschäftsbeziehungen zu 
achten. 

Die Interessen der CHEFS CULINAR-Unterneh-
mensgruppe und unserer Geschäftspartnerinnen 
und Geschäftspartner dürfen nicht verletzt werden. 
Diese Grundsätze treffen insbesondere in Bezug 
auf Firmen- und Geschäftsgeheimnisse, Fotoauf-
nahmen von Firmen-, Teilbetriebsstätten oder der 
Mitarbeitenden  unserer Unternehmen zu.

... d ie  arbeitsvertraglichen pfl ichten zur rück-
sichtnahMe und loyalität gegenüber dem unterneh-
Men und dessen geschäftsbeZiehungen Zu achten.



20

Mit dem Hinweisgebersystem der CHEFS CULINAR- 
Unternehmensgruppe haben Sie die Möglichkeit, 
konkrete Hinweise und Anhaltspunkte zu geben 
sowie ein mögliches Fehlverhalten von Mitarbei-
tenden zu melden. Das Hin weis  gebersystem ga-
rantiert den Schutz sowohl für Hinweisgebende 
als auch für Betroffene. Eine Ermittlung wird erst 
nach sorgfältiger Prüfung des Hinweises und 
nur bei Vorliegen konkreter Anhaltspunkte eines  
Regelverstoßes durch das extra dafür ein ge rich-
tete Hinweisgeberschutzkomitee eingeleitet. Alle 
Informationen werden in einem fairen und vertrau-
lichen Prozess bearbeitet.

DAS HINWEISGEBERSYSTEM     
UNSERER UNTERNEHMENSGRUPPE

Sie haben jederzeit die Möglichkeit, über das 
Hinweisgebersystem mit unserem Hinweisgeber-
schutzkomitee in Kontakt zu treten, Dokumente 
auszutauschen und über einen eigenen Postkas-
ten in Kontakt zu bleiben. Das funktioniert ver trau-
lich und geschützt. Hinweisgebende können dabei 
selbst entscheiden, ob sie anonym bleiben möch-
ten. Wenn Sie eine vertrauliche Meldung senden 
möchten, gelangen Sie über den folgenden Link 
zum geschützten Online-Meldekanal für unsere 
Unternehmensgruppe. 

Link zur Meldeplattform der CHEFS CULINAR-Unternehmensgruppe:
https://sicher-melden.de/ChefsCulinar_Citti-Unternehmensgruppe 

CODE OF CONDUCT | HINWEISGEBERSYSTEM | KONTAKTDATEN

Abteilung Recht & Compliance
CHEFS CULINAR-Unternehmensgruppe
Mühlendamm 1
24113 Kiel

Email: compliance@chefsculinar.de

KONTAKTDATEN     
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Dieser Code of Conduct legt die zur Erreichung  
unserer Unternehmensziele erforderlichen grund-
legenden Regeln, Normen und Verhaltensweisen 
fest. Der Code of Conduct dient allen Mitarbeitenden  
der CHEFS CULINAR-Unternehmensgruppe dazu, 
ein Über blick über die zentralen Verhaltensregeln 
zu gewinnen. 

Alle Mitarbeitenden und insbesondere die Füh-
rungskräfte sind gehalten, sich über die für ihre 
Tätigkeit und Verantwortung relevanten gesetz- 
lichen und behördlichen Vorschriften zu informieren. 
Gleichermaßen klären Organe und Vor ge setzte 
ihre Mitarbeitenden entsprechend auf, sodass sie 
zur rechtskonformen Ausführung der individuellen 
Tätigkeit befähigt sind.

Die internen Richtlinien bieten hierfür wesentliche 
Unterstützung und Orientierung. Folgende Richtlinien 
sind für alle Mitarbeitenden der CHEFS CULINAR- 
Unternehmensgruppe anwendbar:

WEITERFÜHRENDE     
REGELUNGEN

∙ Antikorruption
∙ Bargeldrichtlinie
∙ Kartellrecht
∙ Datenschutz
∙ Informationssicherheit
∙ Hinweisgeberrichtlinie

Neben diesen zentralen Richtlinien können ergän-
zende bereichsspezifische Richtlinien Anwendung 
finden, die entsprechend zu berücksichtigen sind. 
Zusätzlich haben wir einen Supplier Code of Conduct  
entwickelt, um unsere Vorhaben auch an unsere 
Lieferanten zu konkretisieren.

CODE OF CONDUCT | WEITERFÜHRENDE REGELUNGEN
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